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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

อัล-ศุลห (การประนีประนอม) 
 

อัล-ศุลห คือขอตกลงที่มีผลใหขอพิพาทระหวางคูกรณียุติลง 
 

เคล็ดลับ(หิกมะฮฺ)ของการบัญญัติการประนีประนอม 
อัลลอฮฺไดบัญญัติการประนีประนอมเพื่อผสานรอยราวระหวางคูพิพาท และทําใหการ

พิพาทหมดไป สงผลใหจิตใจดีข้ึน ความอาฆาตหมดไป เกิดความปรองดองกันระหวางเพือ่นมนษุย 
ถือเปนกุศลที่ยิ่งใหญ และความดีที่สูงสงเมื่อใดที่มีการปฏิบัติโดยหวังความโปรดปรานของอัลลอฮฺ 

  
ความประเสริฐของการประนีประนอมระหวางเพื่อนมนุษย 

1- อัลลอฮฺ ตรัสวา  

I N M L K J I H G F E D C B  O

 [ Z Y X W V U T S R Q P

\cH  ]١١٤/النساء[  
ความวา “ไมมีความดีอยูในสวนใหญของคํากระซิบกระซาบของพวกเขา 
นอกจากผูที่ส่ังใชใหมีการบริจาค หรือส่ังใชใหมีการทําความดี หรือทําการไกล
เกลี่ยระหวางเพื่อนมนุษย ผูใดกระทําเชนนั้น โดยมุงหวังความพอใจของ 
อัลลอฮฺแลว เรา(อัลลอฮฺ)จะใหผลบุญอันยิ่งใหญแกเขา” (อันนิสาอ : 114) 
 

2-จากทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ กลาววา ทานรสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

ٌكل سلامى من اجاس عليـه صدقة،« َ َ َْ َِ َ َ ِ َِ ُ ُّ ُ كل يوم يطلع فيـه الشمس ُ ْ ِْ ِ ُ ُ ْ َ ٍ َ ُ

ٌيـعدل نين اجاس صدقة َ َ َ َِ ْ َ َُ ِ   متفق عليه. »ْ
ความวา “ทุกๆ ขอของมนุษยนั้นเปนภาระเหนือตัวเขาที่จะตองบริจาคทาน
(เพื่อขอบคุณอัลลอฮฺที่ทรงประทานอวัยวะเหลานั้น) และทุกวันที่มีดวงอาทิตย
ข้ึนจากขอบฟาแลวมีการใหความยุติธรรมแกเพื่อนมนุษยมีผลบุญเสมือนหนึ่ง
การบริจาคทานเชนกัน”  (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย หมายเลข 2707 สํานวนนี้
เปนของทาน และ มุสลิม หมายเลข 1009) 
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หุกมการประนีประนอม 
 การประนีประนอมถูกบัญญัติข้ึน ทั้งระหวางมุสลิมดวยกันและตางศาสนิก ระหวางคนดี
และคนชั่ว ระหวางสามีภรรยาที่ทะเลาะกัน ระหวางเพื่อนบาน ญาติพี่นอง เพื่อนฝูง และระหวาง
คูกรณีในเรื่องที่ไมใชทรัพยสิน และที่เกี่ยวกับทรัพยสิน 

 
อัลลอฮฺตะอาลาตรัสวา 

I t s r q p o n m l k j i
 ¤ £ ¢ ¡ � ~ } | { z y x w v u

« ª © ¨ § ¦ ¥  ± ° ¯ ® ¬
¹ ¸ ¶ µ ´ ³ ²  H] ١٠-٩/ الحجرات[.  

ความวา "และหากมีสองฝายจากบรรดาผูศรัทธาทะเลาะวิวาทกัน พวกเจากจ็ง
ไกลเกลี่ยระหวางทั้งสองฝาย หากฝายหนึ่งในสองฝายนั้นละเมิดอีกฝายหนึ่ง  
พวกเจาก็จงปรามฝายที่ละเมิดจนกวาฝายนั้นจะกลับสูพระบัญชาของอัลลอฮฺ  
ฉะนั้นหากฝายนั้นกลับ  (สูพระบัญชาของอัลลอฮฺ) แลว  พวกเจาก็จง
ประนีประนอมระหวางทั้งสองฝายดวยความยุติธรรม และพวกเจาจงใหความ
เที่ยงธรรม(แกทั้งสองฝาย)เถิด  แทจริงอัลลอฮฺทรงรักใครบรรดาผูใหความ
เที่ยงธรรม, แทจริงบรรดาผูศรัทธานั้นเปนพี่นองกัน ดังนั้นพวกเจาจงไกลเกลี่ย
ประนีประนอมกันระหวางพี่นองทั้งสองฝายของพวกเจา และจงยําเกรงอัลลอฮฺ
เถิด หวังวาพวกเจาจะไดรับความเมตตา" (อัล-หุุรอต 9-10) 

 
ประเภทของการประนีประนอม 

การประนอมแบงออกเปน 2 ประเภท : ในเรื่องที่เกี่ยวกับทรัพยสิน และที่ไมเกี่ยวกับ
ทรัพยสิน 
 
การประนีประนอมในเรื่องทรัพยสิน แบงออกเปน 2 ประเภท 
 

(1) การประนีประนอมที่อยูบนพื้นฐานของการยอมรับ  
 
เชนการที่คนๆ หนึ่งมีภาระผูกพันกับอีกบุคคลหนึ่งในสิ่งของหรือหนี้สินที่คนทั้งสองไมรู

จํานวนแตเปนที่ยอมรับ(วามีภาระผูกพันจริง) ดังนั้นเขาจึงทําการประนีประนอมกันดวยสิ่งใดสิ่ง
หนึ่งก็ถือวาใชได และถาหากเขามีหนี้ที่ครบกําหนดชําระอยูกับคนๆ นั้น โดยที่คนคนนั้นก็ยอมรับ  
แลวเขา(เจาหนี้)ก็ไดลดหนี้ลงและยืดเวลาใหหนี้ที่ยังมีอยู ถือวาการลดหนี้และยืดเวลานั้นใชได  
หรือถาหากเขาประนีประนอมหนี้ที่ยังไมครบกําหนดชําระโดยการลดจํานวนหนี้และรับการชดใช
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หนี้ทันทีก็ถือวาใชไดเชนกัน ซึ่งการประนีประนอมประเภทนี้(ที่กลาวมา)ใชไดหากไมใชเปนการวาง
เงื่อนไขใหยอมรับวาติดหนี้ เชนกลาววา “ฉันจะยอมรับวาติดหนี้ทานโดยมีเงื่อนไขวาทานจะตองให
ส่ิงนั้นสิ่งนี้แกฉัน” ซึ่งเดิมทีแลวเขาจะไมลดสิทธิ์ของเขาลงนอกจากเพราะเหตุดังกลาว 
 

(2) การประนีประนอมที่อยูบนพื้นฐานของการปฏิเสธ 
 
โดยการที่ผูรอง(เจาหนี้)มีสิทธิ์เหนือจําเลย(ลูกหนี้)แตจําเลยไมรู เขาจึงปฏิเสธ(วามีหนี้หรือ

ภาระ) ดังนั้นหากทั้งสองประนีประนอมในสิ่งใดสิ่งหนึ่งก็ถือวาใชได แตถาหากคนใดคนหนึ่งโกหก
ถือวาการประนีประนอมดังกลาวในสวนของเขาเปนโมฆะอยางไมเปดเผย ดังนั้นสิ่งที่เขาไดไปก็ถือ
วาหะรอมสําหรับเขา(เนื่องจากไดไปเพราะการโกหก) 
 
การประนีประนอมที่เปนที่อนุญาต 

บรรดามุสลิมนั้นตองปฏิบัติตามเงื่อนไขที่เขาไดตกลงไว และการประนีประนอมระหวาง
พวกเขาก็อนุญาตใหกระทําได ยกเวนการประนีประนอมที่ทําใหส่ิงที่หะรอมกลายเปนหะลาล หรือ 
ส่ิงที่หะลาลกลายเปนหะรอม   และการประนีประนอมที่อนุญาตคือการประนีประนอมที่ยุติธรรม
ซึ่งอัลลอฮฺและรอซูลของพระองคส่ังใช นั่นคือส่ิงที่มีเจตนาใหพระองคและคูกรณีพอใจ อัลลอฮฺได
ทรงชมเชยในเรื่องดังกลาวในอัลกุรอานวา 

IS R Q H ]١٢٨/النساء[ 
ความวา  “การประนีประนอมนั้นเปนสิ่งที่ดีกวา” (อันนิสาอ : 128) 

 
เงื่อนไขของการประนีประนอม 

การประนีประนอมที่ยุติธรรมนั้นมีเงื่อนไขหลายอยางและที่สําคัญ คือการมีความสามารถ
ของคูกรณีที่ทําใหการกระทําของเขามีผลตามหลักการอิสลาม การประนีประนอมจะตองไม
ครอบคลุมการทําใหส่ิงที่หะรอมกลายเปนหะลาล หรือส่ิงที่หะลาลกลายเปนหะรอม คูกรณีคนใด
คนหนึ่งตองไมโกหกในคําอางของเขา และผูทําการประนีประนอมตองมีความยําเกรง รูขอเท็จจริง 
รูหนาที่ และมีเจตนาเปนธรรม 

 
สิทธิของเพื่อนบาน 

เปนสิ่งที่ตองหามแกผูเปนเจาของสิทธิที่จะทําใหส่ิงตางๆ ในครอบครองของเขาเปน
อันตรายแกเพื่อนบานของเขา เชนจากเครื่องยนตที่แรง หรือเตาอบ เปนตน แตถาหากไมเปน
อันตรายก็ถือวาไมเปนไร และระหวางเพื่อนบานนั้นมีสิทธิและหนาที่อันพึงตองปฏิบัติตอกัน
มากมาย ที่สําคัญๆ คือ เชื่อมสัมพันธ ทําดีตอกัน ละเวนสิ่งที่เปนผลเสียแกเพื่อนบาน อดทนในสิ่ง
ไมดีที่เพื่อนบานกอ และอื่นๆ ที่เปนสิ่งวาญิบเหนือมุสลิม 
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 รายงานจากทานอิบนุ อุมัร เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา ไดกลาววา ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

ُما زال جبريل يوصيني بالجار ح ظننت كنـه سيورثه« ُُ ِّ َُ ُ َُ ْ َ َ َْ َِ َِ ِ ِ ِ ُ
ِ

َ    متفق عليه. »َ
ความวา “ทานญิบรีลไดย้ําเตือนฉันตลอดเกี่ยวกับการทําดีตอเพื่อนบาน 
จนกระทั่งฉันคิดวาเพื่อนบานจะรับมรดกกันได” (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 
หมายเลข 6015 และ มุสลิม หมายเลข 2625) 


